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The Faculty of Pedagogical Education of Ivan Franko 
National University of Lviv (hereinafter referred to as 
the Faculty), represented by Dean Dmytro Hertsiuk, 
acting on the basis of the Charter, on the other hand 
(together referred to as the Parties), have entered into this 
Memorandum of Understanding:

The Vocational (Vocational-Technical) Educational 
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art 
and Design”, represented by the Director Nadiia 
Obniavka, acting on the basis of the Charter, on the one 
hand, and

MEMOPAH4YM 
npo cnienpamo mdk 

3aKjia/iOM upo^eciiiHoi (npotjjeciMHO-TexHiHHOi) 
ocniTH «JIbBiBCbKHH npo(j)eciiihhh kojic/ijk 

npiiKJiaziHoro MHCTeuTBa ra flmaiiHyyy 
Ta CbaKyjibTeTOiu neaaroriHHOi ocBhri 

JIbBiBCbKoro HauionajibHoro yniBepcHTCTy 
iweni Isaua d’panKa

MEMORANDUM 
of cooperation between 

Vocational (Vocational-Technical) Educational 
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art 

and Design”
and the Faculty of Pedagogical Education 

of the Ivan Franko National University of Lviv

M. JIbBiB 
« //>» 49.

3aKJia,i npo<|)eciHHoi (npotjjeciiiHO-TexHiHHOi) ocbItm 
«JIbBiBCbKHH npotjiecii'iHHii kojic/w npHKJia^Horo 
MHCTeuTBa Ta jHjaiiHyyy, b ocoGi jmpeKTopa 
Oohsibkh Haflii MHxaHJiiBHH, mo me Ha ni^CTaBi 
CraTyTy, 3 oafliei CTopoHK, Ta

1. Purpose and subject of the Memorandum
1.1. The purpose of the Memorandum is to consolidate 
the efforts of the Parties aimed at joint development of 
scientific activities, strengthening the process of 
integration between science, education and industry, 
combining scientific potential with practical experience, 
raising the prestige and strengthening the authority of the 
Parties.
1.2. The subject matter of this Memorandum is the 
cooperation of the Parties aimed at achieving the purpose 
of the Memorandum, which is carried out in the format 
of preparation and implementation of joint activities in 
the areas of cooperation specified in this Memorandum.
1.3. The Parties intend, within their competence, to 
provide each other with comprehensive support for the 
development of cooperation in accordance with the 
provisions of this Memorandum and to inform each other 
of measures aimed at developing the relations between 
the Parties.
1.4. In the process of achieving their common goals, the 
Parties shall build their relations on the basis of 
partnership and the creation of a regime of maximum 
assistance and ensuring openness and transparency in 
their activities.

2. Areas of cooperation
2.1. In order to implement the provisions of this 
Memorandum, the Parties agree on the following:
2.1.1. to organise and conduct joint training events, 
seminars, round tables, scientific and practical 
conferences, forums, meetings, trainings and other 
information and awareness raising activities;
2.1.2. distribute information/methodological materials;
2.1.3. conduct and implement joint scientific and

dhaicyjibTeT ne^aroriMHoi' ocbIth JIbBiBCbKoro 
HauioHajibuoro yHiBepcHTCTy iMCHi Inana OpaiiKa 
(.aajii - OaKyubTeT), b ocobi /jeKana Fepuiowa /JiwiiTpa 
^MHTpoBHHa, hkhh flie Ha ni/jCTaBi CyaryTy 3 iHiuoi 
CTopoHH (pa3OM .najii - Ctopohm), yx/iajiM pen 
MeMopanpyM npo nacTynne:

2. HanpnMH cniBpooi rmmi Ba
2.1. 3 mctok) peaj1i3au.iT nojio>Kenb uboro 
MeMopanpyMy, Ctopohm poMOBmincb npo nacTynne:
2.1.1. opraniaoBysaTn Ta npoBopn™ cnijibni naBHajibni 
saxopn, ceMinapn, xpyrni ctojiw, nayKOBO-npaKTkmni 
KOH(J)epeHLiii‘, (J)opyMn, Kapaau, TpeniHrn Ta inuri 
iHc|)opMauiHHo-po3’HCHK)BajibHi 3axo.au;
2.1.2. 3aiHCHK)BaTH pOSnOBCKWKeHHfl
infoopMauiHHHx/MeTO.uMHHKx MaTeplajiis;

Lviv
“ Zo” cPs 2025

1. Meva i npeaiweT MeMopaHpyiviy
1.1. Mctoio MeMopanpyNiy e KOHcojiipauiyi 3ycHJib 
CTopin cnpaMOBana na cnijibHHH posbhtok HayKOBoT 
pifljibHOCTi, nocHjieHHa nponecy iHTerpau.iT mok uayKOio, 
OCBiTOK) Ta BMpoGHHUTBOM, nOCAHaHHa HayKOBOrO 
noTeHuiajiy 3 npaKTHHHHM pocbUom poGoth, 
niaueceHHa npecTHxy i 3MiuHeHHa aBTopHTeTy CTopin.
1.2. flpepMeTOM uboro MeMopaupyMy e cniBupaua 
CTopin, cnpaMOBaua Ha aocarneHHa mcth 
MeMopanpyMy, mo spificHioeTbcyi y (|)opMaTi 
niproTOBKH Ta peanisapiT cniiibHHX saxopis y 
BHSHaneHHx pkm MeMopanpyMOM HanpsMax 
cnispoGiTHHpTBa.
1.3. CTOpOHH MaioTb Haiuip, y Moxax KOMneTenpu, 
saGesneMyBaTH oana oaniH BceGinny niaTpwMxy aJi« 
po3BHTKy cnispoGiTHHpTBa, 3ripHO 3 nOJIOHCeHHHMH 
pboro MeMopanpyNiy, Ta iH(j)opMyBaTW opHa oany npo 
saxopH, cnpaMOBani na posbhtok BsaeMOBianocnH 
CropiH.
1.4. V npopeci aocarHeHHa cnijibHHX pijien Ctopohh 
GyayeaTHMyTb cboT B3aeMOBiaHOCHHH na sacaaax 
napTHepcTBa Ta CTBopeKHS pe>KHMy MaKCHMajibHoro 
cnpnMHHS h saGesneHeHHM BipKpHTOCTi Ta nposopocTi y 
CBO1H piflPbHOCTi.

peaj1i3au.iT
3axo.au
iHTerpau.iT
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practical projects and organise cultural, educational and 
social events of mutual interest to the Parties;
2.1.4. to involve representatives of the Parties in joint 
activities and implementation of projects developed by 
the Parties;
2.1.5. publish scientific, educational and methodological 
materials;
2.1.6. exchange experience, printed materials, 
publications, research, information, methodological, 
analytical and other materials, the content of which may 
be of common interest;
2.1.7. coordinate the positions of the Parties in the 
development of scientifically based proposals and 
recommendations to draft laws and other regulatory legal 
acts, state programmes and action plans relating to the 
areas of activity determined by the Parties;
2.1.8. monitor the effectiveness of the joint activities of 
the Parties to achieve the objectives set forth in this 
Memorandum;
2.1.9. provide, with the consent of the Parties, coverage 
of their cooperation under this Memorandum in the 
media and on the Internet.
2.2. The Faculty:
2.2.1. invite leading specialists of the College to conduct 
lectures, seminars, practical classes for students of the 
Faculty and create appropriate conditions for this;
2.2.2. ensure a high level of training of qualified 
specialists, taking into account the requirements for 
theoretical and practical training in a market economy;
2.2.3. conducts joint activities in the field of social 
pedagogy and social work;
2.2.4. develops methodological materials, practices and 
other developments jointly with the College.
2.3. The “Lviv Vocational College of Applied Art and 
Design”:
2.3.1. organises and conducts information/consultation 
events aimed at raising awareness of students and 
employees of the University about the educational 
process and implementation of state policy in the field of 
preschool education, social pedagogy and social work;
2.3.2. involves representatives of the Faculty in scientific 
and methodological support in the professional 
development of teaching staff;
2.3.3. directs leading specialists to conduct lectures for 
students of the University and pedagogical staff of 
institutions;
2.3.4. creates the necessary conditions for career 
guidance among students of the School;
2.3.5. creates the necessary conditions for the 
pedagogical practice of students of the Faculty, 
conducting research in writing course and qualification 
papers.

2.1.3. npoBOAHTw Ta peanisoByBa™ cnijibni nayKOBO- 
npaKTKHHi npoeKTn Ta oprawisoByBaTH KyribTypno- 
ocsiTHi, couiajibHi saxo/in, mo CTanoBjiaTb BsaeMHww 
iuTepec CTopin;
2.1.4. sajiynaTn npe^tcTaBHUKis CTopin zins npoBeAenmi 
cnijibHux saxo^iB Ta peajiisauiT npoeicriB, pospoSjienux 
CToponaMH;
2.1.5. sflincHfOBaTM nySjiiKauito nayKOBwx, HaBMajibunx i 
mctojikhhux MaTepiajiis;
2.1.6. s^incHiOBaTW oSwiH aocbUom, ApyKOBanoio 
npoayKLjieio, nySjiiKapisMn, /locji'mxeHHSMu, 
iH(|)opMauiiiHHMM, MeTO^nnnnMH, ananiTUMHUMH n 
iHLUHMH MaTepianaMK, 3MicT akhx mojkc cTaHOBKTH 
cnijibHHH inTepec;
2.1.7. ysroAJKyBaTK nosnijiT CTopin npn nanpamoBaHHi 
nayKOBO o6rpyHTOBamdx nponosmiiti i peKOMeHAanin no 
npoeicriB sakoniB Ta inuinx HopMaTUBHO-npaBOBnx 
aicriB, 4epx<aBHnx nporpaM i nnaniB fliii, mo CTOcyioTbCH 
BHSHaneHKx CToponaMH ccjiep m^JibHOcri;
2.1.8. npoBOAWTM MOHiTopwHr ecJjeKTHBHocri, cnijibnoT 
flijuibHOcri CTopin ztrifl jtocarHeHHa mcth, BCTaHOBJienoT 
Umm MeMopanayMOM;
2.1.9. 3a6e3neHyBaTW, 3a sro/ioio CTopin, BHCBiTjienHsi i'x 
cniBnpam 3a unw MewopaH/iyMOM b 3aco6ax MacoBoT 
imJiopMauii’Ta y Mepoxi InTepneT.
2.2. OaKyjibTCT:
2.2.1. sanpomye npoBmunx (JiaxiBuiB Kone^xcy am 
npOBeACHHS jieKuirmnx, ceMinapCbKHX, npaKTnminx 
sanaTb CTy^eHTaM OaKyjibTCTy Ta cTBOptoe ajui gboro 
Hajieacni yMOBn;
2.2.2. sabesnenye bmcokhu
KBanicjjiKOBaHwx (JjaxiBijiB 3
TeopeTPim-ioT i npaicrmiHoi' nmroTOBKH
PuhkoboT eKOHOMixn;
2.2.3. npoBOAHTb cnijibni saxo/m b ccjiepi couiajibHo’i’ 
neziaroriKH Ta couiajibHoT po6oth;
2.2.4. pospoo/uic cniribHO 3 Kone/i^KeM MCTO^wnHi 
MaTepiann, npaicrnKH Ta inmi HanpamoBannfl.
2.3. JlbBiBCbKim FIK FIM^:
2.3.1. opraHi3OBye Ta npoBOjjnTb 
iH(|)OpMaLi,iiiHi/KOHcyjibTauii4Hi saxo^n cnpaMOBani na 
nmBnmeHHH piBHs obisHanocri cTyaenriB Ta 
npamBHrndB YHiBepcnTeTy iijoao ocBrinboro npouecy 
Ta peajiisaniT A,ep:>KaBHoT nojiiTnKH b cijiepi AouiKijibHoi 
ocsiTK, couiajibHoT ne,uaroriKn Ta couiajibnoT poSoTw;
2.3.2. sanyqae npeACTaBHHKis Oaxy^bTCTy ao nayKOBO- 
MeTOAwnHoro cynpoBOAy y npocJiecinHOMy possnTKy 
neAarorim-mx npauiBHHKiB;
2.3.3. CKeposye npoBiAnnx (JiaxiBiUB A-na npoBeAenmi 
jieKumimx samiTb cTyACHTaM YHiBepcnTeTy Ta 
neAaroriMHKM npauiBHmcaM saRjiaAis;
2.3.4. cTBopme HeoSxiAwi yMOBH a-hh 
npo(j)opieHTauiHHoT poSoTH cepeA 
cbaKyabTCTy;
2.3.5. CTBOpmc neodxiAHi ywoBH A-n« 
neAarormnoi npaKTMKM CTyAenriB 
npOBCACHHa AOcniA^eHb npn 
KBani(j)iKau,iiiHnx pobri.
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3. Organisation of interaction
3.1. The Parties shall cooperate at the territorial level.
3.2. The authorised representatives of the Parties shall 
ensure the exchange of information necessary for the 
implementation of the Memorandum in accordance with 
the requirements of the Law of Ukraine "On Personal 
Data Protection" in hard copy and electronic form.
3.3. The Parties shall have the right to distribute jointly 
prepared materials, subject to mutual agreement.
3.4. The organisation and procedure of information 
exchange between the Parties shall be determined by the 
relevant bilateral protocols, which are integral parts of 
this Memorandum.
3.5. The Parties shall appoint authorised representatives 
to sign the protocols. Approval of the protocols shall be 
carried out by the head, first deputy or deputy head of 
each Party.

6. Other terms and conditions
6.1. The Parties confirm that:
6.1.1. they are established and exist in accordance with 
the laws of Ukraine and have the right to enter into this 
Memorandum;
6.1.2. the preparation, signing and execution of this 
Memorandum does not violate any provisions of the 
constituent documents of the Parties, agreements or other 
documents;
6.2. this Memorandum is an agreement of intent and does
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5. Dispute Resolution Procedure
5.1. In the event of any disputes regarding the 
implementation of the provisions of this Memorandum, 
the Parties agree to take all possible measures to resolve 
these issues through negotiations and consultations 
between them.
5.2. In the event of termination of this Memorandum, the 
activities initiated under the Memorandum and not 
completed during its term shall be continued and 
completed in accordance with the terms previously 
agreed by the Parties, unless it is impossible to complete 
these activities.

4. Obligations of the Parties
4.1. In order to implement the provisions of this 
Memorandum, the Parties undertake to:
4.1.1. exchange information necessary 
performance of joint tasks;
4.1.2. to keep and take measures to ensure non-disclosure 
of confidential information obtained in the course of the 
implementation of the Memorandum in any way;
4.1.3. refrain from actions that may cause 
economic or other damage to the other Party.
4.2. The list of obligations is not exhaustive. The Parties 
agree that they may undertake other obligations 
necessary for the effective implementation of this 
Memorandum, subject to mutual agreement.

4. 3o6oB’fljaHHfl CropiH
4.1.3 mctok) peajiisauiY nojio>xeHb gboro MeMopaHAyviy 
CTOpOHH 3060B’fl3yiOTbC5i:
4.1.1. 3/tincHiOBaTK obwiH Heobxi/iHOio fljui BUKonaHHH 
cninbHHX sas/taHb iH(j)opMaujeio;
4.1.2. 36epiraTM Ta BHcnBaTK saxo^H mo/to 
HeposrojiouieHHs y 6y,nb-flKnn cnocib KOH(|)iaeHLiinHoT 
incpopMauii, OTpKMaHoi b xo^i peanisauiY 
MeMOpaHAyMy;
4.1.3. yTpnMysaTMCH Bia Ain, flKi MO>KyTb sanoAiaTK 
Mopajibny, eKOHOMiMwy hm iwniy niKOAy inmiH CToponi.
4.2. flepejUK 3o6oB’fl3aHb He e BimepnHHM. CropOHM 
AOMOBHjmcb, mo MoxyTb 6paTM na cede ii inini 
3O6OB’?I3aHH5I, MKi 6yAyTb HeoSxiAHHMH AJI5I e(|)eKTHBHoY 
peajiisaujY uboro MeMopanAywy, 3a yMOB B3aeMHoro 
noroAMceHHa.

5. IlopflAOK: eperyjiiOBaHHH cuopin
5.1. y pa3i BHHPIKHeHHH SyAb-flKHX CnipHHX HHTaHb 
ihoao BHKOHaHHH uojioweHb uboro MeMopaHAywy, 
Ctopohh noroAHcyiOTbca bxmtm scix mojejiubhx saxoAis 
AAH BHpimeHHfl uhx nwTaHb iiiaiixom neperoBopis Ta 
KOHcynbTauiH Mine hmmh.
5.2. V pasi npHnwHCHHA Ail uboro MeMopaHAywy 
saxoAH, axi byjio posnonaTO na niACTasi MeMopaHAywy 
h He 3aBepmeHO npOTaroM CTpoxy tioro ah, 
npoAOBH<yK)TbC5i i saBepiuyioTbca shaho 3 ywosaMH, mo 
6yjm panime y3roA>xeHi CToponaMH, 3a bhhmtkom 
BHnaAKis, kojih saBepuiHTu u,i saxoAw hcmo^jihbo.

BiAnOBiAHHMH 
e HesiA’eMHHMH

6. Inini yMOBH
6.1. CTopoHW niATBepA>xyioTb. mo:
6.1.1. bohu CTBopeni H icnyioTb BiAnoBiano ao 
saKOHOAaBCTBa yKpaiHH Ta MaioTb npaso yoaAaTH Lien 
MeMopaHAyM;
6.1.2. niAroTOBKa, niAnHcanns Ta BPiKOHanwi uboro 
MewopaHAywy He nopymye HisKMX nojio>KeHb 
ycTanoBHHX AoxyMCHTiB CropiH, AorosopiB mi inmnx 
AOKyMCHTlB;
6.2. Llefi MeMopaHAyM e yroAOK) npo naMipn i He Tarne 
AAH K02KH01 3i CTOpin ^inaHCQBHX 3O6oB'513aHb.

3. Opranisauifl BsacMoaii
3.1. Ctopohh B3aeM0AiiOTb Ha TepHTopiajibHOMy piBni.
3.2. ynoBHOBa>KeHi npeACTaBHHKH Cropin sabesnenyioTb 
obwiH iH(j)opMameK), HeoGxiAHOK) ajiu peaaisauiY 
MewopaHAyMy, BiAnosiAHO ao bhmop 3aKony yxpaYHH 
«ripo saxHCT nepconajibHux a3hhx» Ha nanepoBwx 
Hociax Ta b eneKTpoHHOMy BMfJiMAi.
3.3. Ctopohh waiOTb npaso na po3noBCK)A>KeHHH 
cniflbHO niAroTOBACHHx MaTepiaais, 3a ywoBH 
B3aeMHoro noroA>xeHHH.
3.4. OpranisaLtifl Ta npogeAypa obMiny imfiopMauieio 
Mi?K CToponaMH BnsHaiaioTbcs 
ABOCTOpOHHiMH HpOTOKOJiaMH, mO 
qacTHHaMH gboro MeMopaHAywy.
3.5. 2Xn» niAHHcaHHa npoTOKOJiiB Ctopohh BH3HaMaioTb 
ynoBHOBaweHHX npeACTaBHrnciB. 3aTBepA>xeHHsi 
npoTOKoniB SAmcmoeTbca KepiBHKKOM, nepmuM 
3acTynHHKOM a6o sacTynnmcoM KepiBHHKa kojkhoY 
Ctopohh.
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8. PeKBi3llTH CTOpiH
3aKJia/i npo(|)eciMHO] (npoi|)eciHHO-TexHiHHOi) ocbith 
«JIbBiBCbKHH npo(|)eciHHHH KOJie/pK npiiKjia/iHoro 
MMCTClITBa Ta ,5FI3aHHy»
K04 eziPnoy^s^H?

8. Details of the parties 
(Vocational-Technical)

av, 79052
%v, 79052

7. Final provisions
7.1 This Memorandum shall enter into force upon 
signature by the Parties and shall remain in force 
indefinitely unless either Party expresses a desire to 
terminate it.
7.2. This Memorandum may be terminated by mutual 
consent of the Parties by sending a written notice of such 
intention to the other Party one month prior to the 
expected date of termination of this Memorandum.
7.3. Amendments to the Memorandum shall be made by 
mutual agreement of the Parties by signing a protocol on 
amendments and additions, which shall be an integral 
part of the Memorandum.
7.4. This Memorandum is executed in Ukrainian and 
English in two authentic copies of equal legal force, one 
copy for each of the Parties. In case of discrepancies 
between the two language versions, the Ukrainian 
version shall prevail

Ivan Franko National University of Lviv, Faculty of 
Teacher Education 
79000, Lviv, Ukraine, 
EDRPOU code 02070987 
Address: 7 Tuhan_Baranovskoko3 
Tel./fax: (032) 239-42-30 //J
E-mail: pedagogy.faculty@lnmed^ 
Dean

JlbBiBCbKHH yHiBepcHTCT ivieni iBana
dbpamca, (JiaKyjibTeT ne/taroriuHoi ocBhrn 
79000, m. JIbBiB, 
KOfl G-UPnOY 02070987 
A/ipeca: eyji. TyraH_Bapam 
Teji./(J)aKc: (012) 239-42? ‘ 
E/ieKTpoHHa nourra: pei 
/leKan

not entail any financial obligations for either Party.
6.3. All disputes arising in connection with the 
interpretation of the provisions of this Memorandum or 
its implementation shall be resolved through 
negotiations.

%
__

^•7.

6.3. Yci cnopH, mo BHHHxaioTb y 3B‘si3Ky is 
TJiyMaueHHAM nonoHteHb utoro MeMoparmywy a6o noro 
peajiisauiT, BupimyiOTbCH iiijiaxom neperoBopie.

Vocational (Vocational-Technical) Educational 
Institution “Lviv Vocational College of Applied Art 
and Design” ——... 
EDRPOU 
Legal a4<fi 
Postal 
Phone//*#^2 
E-ma^p&tli 
___
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lOpiwmHa a^^.^SQ&ilbBiB, Byji. UlnpoKa, 79 
ri~-Byjl- UJwpoKa, 79
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ftta A

O)AKyjIbTET
tEJAlOriHHOl d

Dmytirb Hertsiuk

7. npuKimiCBi nojioxceHHH
7.1. Ueh MeMopaHziyM HaSwpac MUHHOCTi 3 MOMeHTy 
iioro ni^nncaHHa CTopoHaMK Ta ^ie SescTpoKoso, hkluo 
TKO/tna si CTopiH He BHflBwia SaxaHHA hofo posipsaTM.
7.2. J3,i5i ijboro MeMopanayMy mojkc Sy™ npHnriHeHHa 
sa BsaeMHoio sro^oio CropiH mnaxoM HaacKJiaHHs 
iHiiiih CropoHi nucbMOBoro noBijjOMJieHHa npo TaKHii 
Haviip 3a Micjujb ^o nepeziSaHyBaHoT aa™ npHnimeHHa 
Uboro MeMopan/iyMy.
7.3. SmImk Ta /lonoBHeHHa jjo MeMopaH^ywy BHOCflTbca 
3a BsacMHOio 3rozioio CTopiH lujwxom nijjnucaHHH 
CTopoHaMH npoTOKony npo BHeceHHa smIh Ta 
jjonoBHeHb, JiKwii e HesU’eMHOio qacTWHoio 
MeMopaH^ywy.
7.4. Heil MeMopaH/iyM yRjiaueno yicpaiHCbKOio Ta 
aHTJlihCbKOlO MOBaMH y ABOX aBTCHTUMHHX 
npiiMipHHKax, mo MaiOTb o/maKOBy topn/iHHHy cn.ny, no 
OAHOMy npHMl’pHHKy ^Jlfl KO5KHO1 3i CTopiH. Y BHnaAKy 
posSijKHocTeii Mi>K /jBOMa mobhmmh BepciHMH, sepcifl 
yKpai’HCbKOK) mobokd e BK3HaiiajibHOK»


